
 

Fusatsu 
(Renewal of Vows) 

 
 
Ino: Now, in the light of the full moon, let us reflect on what should be 
released, what should be maintained, and what should be cultivated. 

Ino: Please kneel in choki as you are able. 

 
   
 
 
Gatha of Atonement (1x) 
 
Ino: All evil karma ever committed by me since of old,  
All: All evil karma ever committed by me since of old, 
 
Ino: On account of my beginningless greed, anger, and ignorance,  
All: On account of my beginningless greed, anger, and ignorance, 
 
Ino: Born of my body, mouth, and mind,  
All: Born of my body, mouth, and mind, 
 
Ino: Now I atone for it all.  
All: Now I atone for it all. 
 
 
Invocation of the Buddhas 
 
Ino (chanting): Now we invoke the names of the Buddhas, Bodhisattvas, 
and the teachers of the Way, manifesting them with the light of mind. 
 
Ino: Being one with the Past Seven Buddhas.  
All: Being one with the Past  Seven Buddhas  

Choki means kneeling on one’s knees.  If unable, remain in 

standing bow posture until end of Gatha of Atonement. 
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Ino: Being one with Shakyamuni Buddha, the World-Honored One.  
All: Being one with Shakyamuni Buddha, the World-Honored One. 
 
Ino: Being one with Manjusri Bodhisattva, embodiment of Buddha-
wisdom.  
All: Being one with Manjusri Bodhisattva, embodiment of Buddha-
wisdom. 
 
Ino: Being one with Samantabhadra Bodhisattva, embodiment of Buddha-
action. 
All: Being one with Samantabhadra Bodhisattva, embodiment of Buddha-
action. 
 
Ino: Being one with Avalokitesvara Bodhisattva, embodiment of 
compassion. 
All: Being one with Avalokitesvara Bodhisattva, embodiment of 
compassion. 
 
Ino: Being one with Maitreya Buddha, the Tathagatha of future times. 
All: Being one with Maitreya Buddha, the Tathagatha of future times. 
 
Ino: Being one with the successive teachers of our lineage, past and 
present. 
All: Being one with the successive teachers of our lineage, past and present.   
 

 
Renewal of Refuge Vows 
 
Ino: Now, recalling the reality of suffering and liberation, let us sincerely 
renew our refuge vows. 
 
Ino: I vow to take refuge in the Buddha.  
All: I vow to take refuge in the Buddha.  
 
Ino: I vow to take refuge in the Dharma. 
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All: I vow to take refuge in the Dharma. 
 
Ino: I vow to take refuge in the Sangha. 
All: I vow to take refuge in the Sangha. 
 
Ino: Now, let us renew our vows to uphold the Pure Precepts.  
 
Ino: I vow to realize and release what is unwholesome.  
All: I vow to realize and release what is unwholesome.  
 
Ino: I vow to realize and cultivate what is wholesome.  
All: I vow to realize and cultivate what is wholesome.  
 
Ino: I vow to do good for others.  
All: I vow to do good for others.  
 

 
Renewal of Ten Grave Precept Vows 
 
Ino (chanting): Now, wishing to emulate the Buddhas of the past, present, 
and future, let us renew our vows to maintain the Ten Grave Precepts.  
 
Ino: I vow to refrain from taking life.  
All: I vow to refrain from taking life.  
 
Ino: I vow to refrain from taking what is not given.  
All: I vow to refrain from taking what is not given.  
 
Ino: I vow to refrain from misusing sex.  
All: I vow to refrain from misusing sex.  
 
Ino: I vow to refrain from dishonest speech.  
All: I vow to refrain from dishonest speech.  
 
Ino: I vow to refrain from intoxication.  
All: I vow to refrain from intoxication.  
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Ino: I vow to refrain from blaming others.  
All: I vow to refrain from blaming others.  
 
Ino: I vow to refrain from elevating myself and denigrating others.  
All: I vow to refrain from elevating myself and denigrating others.  
 
Ino: I vow to refrain from indulging in anger.  
All: I vow to refrain from indulging in anger.  
 
Ino: I vow to refrain from greed and selfishness.  
All: I vow to refrain from greed and selfishness.  
 
Ino: I vow to refrain from disparaging the Three Treasures.  
All: I vow to refrain from disparaging the Three Treasures.  
 
 

Dedication 
 
Ino (chanting): May the merits of maintaining the precepts permeate the 
Dharma world, and may our vows to accomplish the Buddha Way be 
realized together.  
 
 
Teisho 
 
 
 
[Roshi Delivers Teisho] 

 
Four Bodhisattva Vows (1X) 
 
Sentient beings are numberless, I vow to save them. 
Desires are inexhaustible, I vow to put an end to them.  
The Dharmas are boundless, I vow to master them.  
The Buddha way is unsurpassable, I vow to attain it.  
  

After getting seated, close sutra book and hold with both hands. 
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Gatha on Adoration of the Three Treasures 
 
Ino: Being one with the Buddha,  
All: With all sentient beings, raise the Bodhi-Mind.  
All: Let the Supreme Way be realized.  
 
Ino: Being one with the Dharma,  
All: With all sentient beings, penetrate all sutras.  
All: Let wisdom be like the ocean.  
 
Ino: Being one with the Sangha,  
All: With all sentient beings, lead the people.  
All: Let harmony pervade everywhere.  
 
All Buddhas throughout space and time, 

All honored ones, Bodhisattva Mahasattvas, 

Wisdom beyond wisdom, 

Maha Prajna Paramita. 

 

 

 

 

End of Fusatsu Service 
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